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Settore d’utilizzo 

Nota bene 

GARDENA Irroratore a pressione 
Benvenuti nel giardino GARDENA...

Prima di mettere in uso l’irroratore a pressione, si raccomanda 
di leggere attentamente le istruzioni e di attenersi alle avvertenze 
ivi riportate. 
Si imparerà così a conoscere il prodotto e ad usarlo correttamente. 

Per motivi di sicurezza, bambini, giovani sotto i 16 anni e tutti
coloro che non hanno preso visione delle istruzioni non devono
utilizzare l’irroratore. 

v Conservare le istruzioni in un luogo sicuro. 

1. Modalità d’impiego . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 38
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1. Modalità d’impiego 

L’irroratore a pressione GARDENA è un prodotto concepito per
uso privato in ambito domestico. Non è pertanto previsto il suo
impiego in impianti pubblici, parchi, campi sportivi, o in agricoltura
e silvicoltura. 
Va utilizzato per nebulizzare prodotti liquidi non solventi 1), anti-
parassitari 1), diserbanti 1), concimi 1), detergenti per vetri 1), cere 
e conservanti per auto1).
Per un uso corretto dell’irroratore, si raccomanda di attenersi 
alle istruzioni del fabbricante.

1) Conformemente alla legislazione vigente sull’impiego di fitofarmaci e deter-
genti, vanno utilizzati esclusivamente i prodotti omologati, acquistabili presso 
i rivenditori specializzati autorizzati.

Per ragioni di incolumità personale l’irroratore GARDENA
deve essere impiegato esclusivamente per le sostanze li-
quide indicate dal fabbricante. Non va mai usato per spruz-
zare acidi, disinfettanti o impregnanti. 

Si raccomanda di utilizzare solamente fitofarmaci autorizzati 
dal Ministero della Sanità che, allo stato attuale, non risultano
poter danneggiare in alcun modo i materiali di fabbricazione 
dell’attrezzo. 
Se si spruzzano insetticidi, erbicidi o altre sostanze liquide per 
le quali il fabbricante ha disposto particolari norme di sicurezza, 
si raccomanda di seguirle scrupolosamente.

Indice 

2. Norme di sicurezza 

Incolumità personale  
V Si raccomanda di attenersi 

sempre alle avvertenze qui di 
seguito specificate. 

V Finchè l’irroratore è sotto pressione, non
aprirlo o non svitarne mai l’ugello. 

V Per ragioni di incolumità personale non
collegare mai l’irroratore a un compres-
sore. 

V Prima di aprire l’irroratore, scaricare sem-
pre completamente la pressione tirando
verso l’alto la valvola di sicurezza. 
Per eseguire questa operazione mettere
sempre l’irroratore in posizione verticale. 

Pulizia 
V Dopo ogni utilizzo scaricare la

pressione (tenendo l’irroratore in
posizione verticale), svuotare il
serbatoio, pulirlo accuratamente,

sciacquarlo sotto l’acqua corrente e 
lasciarlo aperto affinché si asciughi bene. 
Per lo smaltimento dei liquidi residui, attenersi
alle disposizioni comunali vigenti. 
v Dovendo sostituire il liquido da spruzzare,

pulire sempre bene l’irroratore per evitare
possibili reazioni chimiche. 

Per pulire valvola, lancia e ugello, riempire il
contenitore con acqua fresca (eventualmente
aggiungendo del detergente) e azionare 
l’irroratore. 
v Non utilizzare mai detergenti aggressivi a

base di solventi o benzina, incompatibili con
i materiali di fabbricazione dell’irroratore.

v Tenere l’irroratore sempre ben pulito anche
all’esterno: eliminare con cura eventuali
residui di sporco dalla filettatura del serba-
toio, dalla guarnizione e dal coperchio. 

Nel caso in cui si utilizzino più irroratori, non
scambiare mai serbatoi e coperchi. 

Avvertenze d’uso  
v Prima di ogni impiego controllare le condi-

zioni dell’irroratore. 
Non lasciare mai incustodito per lungo tempo
l’irroratore pieno e sotto pressionen.
v Tenere l’irroratore lontano dalla portata dei

bambini.
Ricordarsi che la responsabilità fa capo dirett-
amente a chi detiene o usa l’attrezzo. 
v Intervenire sulla valvola di sicurezza solo

con l’irroratore in posizione verticale. 
v Tenere l’irroratore lontano da fonti di calore

e non lasciarlo esposto ai raggi diretti del
sole. 

v Prestare la massima attenzione quando 
si lavora con la staffa di fermo inserita per
ottenere un getto continuo. Sollevarla 
sempre prima di riporre l’irroratore.

Durante l’inverno ricoverare l’irroratore in
luogo protetto dal gelo. 
v Prima di riporre l’irroratore, aprire il

coperchio del serbatoio e azionarlo a vuoto
(questa operazione va eseguita anche
dopo l’intervento di pulizia).

Ogni 5 anni si raccomanda di far revisionare
l’irroratore, rivolgendosi preferibilmente a un
Centro assistenza GARDENA.

3. Montaggio 

1. Allentare la ghiera di tenuta 1 sull’impugnatura 2. 
2. Innestare la lancia 3 sull’impugnatura 2 spingendola bene 

a fondo fino alla battuta d’arresto.
3. Bloccare la lancia 3 sull’impugnatura 2 avvitando la ghiera 

di tenuta 1 (serrare a mano, non usare pinze).  

2

13

Montaggio della lancia
sull’impugnatura:



40 41

II

Collegamento del tubo 
all’impugnatura : 

Collegamento del tubo 
al coperchio: 

Montaggio della tracolla: 

A

B

0

B

7 8

5

9

1. Infilare la boccola lunga 4 sul tubo 5. 
2. Inserire l’attacco 5 del tubo 6 nell’impugnatura 2. 
3. Bloccare il tubo 4 sull’impugnatura 2 avvitando la boccola

lunga (serrare a mano, non usare pinze). 

1. Infilare la boccola corta 7 sul tubo 5.
2. Inserire l’estremità del tubo 5 nell’attacco 8 posto sul

coperchio e spingerlo a fondo fino all’inizio della filettatura.
3. Bloccare il tubo 7 sul coperchio 9 avvitando la boccola 

corta G (serrare a mano, non usare pinze).

1. Estrarre il portalancia 0 dal fermo A tirandolo verso l’alto. 
2. Passare la tracolla A nel portalancia 0 e agganciarla al corpo

dell’irroratore inserendone l’asola nel fermo B.
3. Riposizionare il portalancia B spingendolo a fondo sul fermo
0 fino ad avvertire uno scatto.

4. Messa in uso 

1. Mescolare bene il liquido.
2. Premere leggermente la maniglia C verso il basso, girarla in

senso antiorario ed estrarre la pompa D. 
3. Riempire il serbatoio col liquido da spruzzare senza superare 

il livello massimo indicato (5 litri). Attenersi alle norme di sicure-
zza e al giusto dosaggio segnalati dal fabbricante.

4. Reinserire la pompa e riavvitare la maniglia C serrandola bene
a mano (non usare pinze). 

Attenzione! Pericolo di lesioni! 
A V Non collegare mai l’irroratore a un 

compressore. 

5. Sbloccare la maniglia C girandola leggermente verso 
sinistra e pompare fino a raggiungere la pressione d’esercizio 
(ca. 30 – 40 corse). 
La pressione in eccesso viene scarica ta dalla valvola di
sicurezza E. 

2 6 4 5

E

C
D

Riempimento del serbatoio: 

Pulizia dell’irroratore: 

Pulizia del filtro: 

3

J

1. Premere la barra di erogazione G sull’impugnatura. 
Lo spruzzo si avvia. 

2. Rilasciare la barra di erogazione G sull’impugnatura. 
Lo spruzzo si ferma. 

Per ottenere il getto in continuo: 
v bassare la staffa di fermo H. Lo spruzzo viene erogato in 

continuo senza bisogno di tenere premuta la barra G. 

La lancia fissata sull’impugnatura è orientabile in continuo di
360° per lavorare nel modo più comodo e raggiungere facilmente 
anche il sottofoglia. 
1. Allentare la ghiera di tenuta 1 sull’impugnatura 2. 
2. Girare la lancia 3 nella posizione desiderata. 
3. Riavvitare la ghiera di tenuta 1 (serrare a mano, non usare pinze).

Lo spruzzo erogato dalla lancia è regolabile a piacere, da pieno
(ugello chiuso) a nebulizzato (ugello aperto). 
v uotare l’ugello I aprendolo più o meno a seconda del tipo 

di getto richiesto. 

5. Manutenzione 

L’irroratore va pulito dopo ogni impiego. 
v Dopo aver scaricato completamente la pressione interna, 

svitare il coperchio, svuotare il serbatoio, sciacquarlo bene,
riempirlo di acqua pulita (in caso, aggiungendo del detergente)
e, quindi, azionare a vuoto l’irroratore. 
Valvola, lancia e ugello vengono ripuliti. 

Ogni 5 anni si raccomanda di far revisionare l’irroratore, 
rivolgendosi preferibilmente a un Centro assistenza GARDENA . 

6. Anomalie di funzionamento 

Se l’erogazione del getto non è più buona, bisogna procedere alla
pulizia del filtro. 
v Estrarre il filtro J dalla lancia 3 e sciacquarlo bene sotto

l’acqua corrente. 

Anomalia Possibile causa Intervento 

La pompa non produce La valvola di sicurezza è v Stringere bene la valvola
pressione. allentata. di sicurezza. 

I collegamenti del tubo al serba- v Serrare bene le boccolem 
toio e all’impugnatura non sono filettate. 
a tenuta stagna.

Attivazione della lancia: 

Regolazione della lancia: 

Regolazione del getto: 

I

H G
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Anomalia Possibile causa Intervento 

La pompa non produce La staffa di fermo sull’impugna v Sollevare la staffa di fermo.
pressione. tura è inserita.

L’irroratore è in pressione ma L’ugello è ostruito. v Pulire l’ugello. 
non genera alcuno spruzzo Il filtro è ostruito. v Pulire il filtro. o eroga un getto debole.

L’irroratore è in pressione ma Il filtro è ostruito. v Pulire il filtro situato
non genera alcuno spruzzo nell’impugnatura.
o eroga un getto debole.

In caso di guasto o di anomalia di funzionamento, rivolgersi al Servizio Clienti c/o GARDENA Italia,
tel. 02.93.57.02.85 oppure direttamente al Centro di Assistenza Tecnica Nazionale al numero verde
800-012024. 

7. Ricovero 

1. Prima di riporre l’irroratore, pulirlo con cura 
(vedi § 5. Manutenzione). 

2. Durante l’inverno ricoverare l’irroratore in luogo protetto dal gelo. 

8. Accessori 

GARDENA Cono dirigispruzzo Per evitare che il getto art. 894
nebulizzato si disperda. 

GARDENA Prolunga lancia Per allungare la lancia. art. 897

9. Dati tecnici 

art. 874-21 

Capacità max. 5 l 

Lunghezza della lancia 36 cm 

Lunghezza del tubo 150 cm 

Pressione d’esercizio 3 bar 

Temperatura d’esercizio 40 °C 

10. Informazioni utili

In caso di guasto o di anomalia di funzionamento, rivolgersi al
Servizio Clienti c/o GARDENA Italia, tel. 02.93.57.02.85 oppure
direttamente al Centro di Assistenza Tecnica Nazionale.

GARDENA Service · Via F. De Sanctis, 38 · 20141 MILANO 
tel. 02.84.67.837 · numero verde 800-012024 · fax 02.84.67.838 

Servizio Clienti 

Centro Assistenza 
Tecnica Nazionale 

Garanzia 

Responsabilità 
del prodotto 

Im Garantiefall sind die Serviceleistungen für Sie kostenlos. 

Questo prodotto GARDENA è coperto da garanzia legale (nella
Comunità Europea per 24 mesi a partire dalla data di acquisto)
relativamente a tutti i difetti sostanziali imputabili a vizi di fabbrica-
zione o di materiale impiegato. Il prodotto in garanzia potrà esse-
re, a nostra discrezione, o sostituito con uno in perfetto stato di
funzionamento o riparato gratuitamente qualora vengano osserva-
te le seguenti condizioni:  
• il prodotto sia stato adoperato in modo corretto e conforme alle

istruzioni e nessun tentativo di riparazione sia stato eseguito 
dall’acquirente o da terzi; 
• il prodotto sia stato spedito a spese del mittente direttamente 
a un centro assistenza GARDENA allegando il documento che

attesta l’acquisto (fattura o scontrino fiscale) e una breve de-
scrizione del problema riscontrato.

L’intervento in garanzia non estende in nessun caso il periodo 
iniziale. 
La presente garanzia del produttore non inficia eventuali rivalse
nei confronti del negoziante/rivenditore.

Si rende espressamente noto che, conformemente alla legisla-
zione sulla responsabilità del prodotto, non si risponde di danni
causati da nostri articoli se originati da riparazioni eseguite non
correttamente o da sostituzioni di parti effettuate con materiale
non originale GARDENA o comunque da noi non approvato e,
in ogni caso, qualora l’intervento non venga eseguito da un
centro assistenza GARDENA o da personale specializzato auto-
rizzato. 
Lo stesso vale per le parti complementari e gli accessori. 
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